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Введение

в данной Инструкции по эксплуатации, используется специальный предостерегающий символ, цель 
которого предотвратить неправильное использование спирометра, которое может привести к 
несчастному случаю.

Ниже описано назначение символа.
W A R N I N G ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Л
Символ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ используется в том случае, если 
существует вероятность, что пользователь спирометра и окружающие, 
взаимодействующие с ним, могут получить травмы или существует 
вероятность повредить спирометр.
Кроме того, этот символ используется, в том случае, если возможны 
повреждение сохраненных данных, получение неправильных результатов 
или необходимость повторения процедур управления прибором.
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1. Меры предосторожности

Предупреждение
Внимательно прочтите данную инструкцию и изучите её перед 
использованием спирометра.______________________________

1.1 Прот ивопоказания и запрет ы

1.1.1 Меры предосторожности при использовании

Убедитесь, что спирометр работает правильно.
Используйте прилагаемый 3-х жильный кабель питания.
Проверьте правильность и надёжность подсоединения всех кабелей. Проверьте условия 
использования и правильность подключения датчика.
При подключении спирометра к другим устройствам убедитесь, что эти устройства имеют 
соответствующее программное обеспечение.
В процессе измерения проверяйте работоспособность спирометра и состояние пациента.
Если были обнаружены какие-то проблемы со спирометром или пациентом, необходимо 
провести соответствующие действия по их устранению, например, выключить прибор.
Не позволяйте пациенту дотрагиваться непосредственно до спирометра.
Приведите все переключатели в первоначальное положение, руководствуясь 
соответствующими инструкциями, перед выключением спирометра.
Не применяйте чрезмерных усилий при подсоединении кабеля.
Очищайте аксессуары, кабели и датчики потока перед хранением и храните их бережно. 
Убедитесь, что оборудование было очищено, чтобы при следующем обследовании не 
возникло проблем.
Используйте специальный фильтр, чтобы избежать распространения инфекции.
Если в спирометре обнаружится неисправность, выключите его и отсоедините кабель питания 
от розетки.
Прикрепите на спирометр табличку с надписью «Неисправен» или «Не использовать» и как 
можно быстрее свяжитесь с сервисным центром.

1.1.2 Меры предосторожности

Сильное электромагнитное поле может внести помехи в получаемые данные или нарушить работу 
спирометра. Если в процессе работы спирометра произошел непредвиденный сбой, проверьте 
электромагнитную обстановку и выберете наилучшее измерение.
Примеры:

1) Использование сотового телефона
Электромагнитные волны могут оказать воздействие на работу спирометра. Выключите 
сотовые телефоны и радио в помещение или в здании, где присутствует медицинское 
оборудование.

2) Высокочастотные сетевые помехи, исходящие от других устройств. Для их устранения 
необходимо найти устройство, от которого исходят эти помехи, и воспользоваться 
специальным фильтром.
Если возможно, выключите данное устройство.
Подключите спирометр к другому источнику питания



3) Электростатический эффект (возникает при электрическом разряде в спирометре или 
окружающей среде)
Удалите электростатический заряд с пользователя и пациента 
Увлажните воздух в помещении

4) Эффект молнии
Скачок слишком высокого напряжения может вывести спирометр из строя, если 
поблизости был разряд молнии. В этом случае используйте блок бесперебойного питания.

5) Генератор шумов
Если источником шумов является устройство, такое как радиоприёмник, телевизор, то 
следует перенести это устройство на требуемое расстояние (см. ниже).

1.1.3 Меры предосторожности при установке

• Не подвергайте спирометр воздействию влаги.
• Устанавливайте спирометр вдали от мест с высокими температурами, высокой 

влажностью, избегайте воздействия на прибор прямых солнечных лучей, пыли.
• Место установки спирометра не должно иметь наклона, а также должно быть защищено от 

вибраций и ударов (в том числе при транспортировки)
• Не устанавливайте в места, где присутствуют химические реагенты и газы
• Рядом с местом установки спирометра должна быть 3-контактная розетка, которая 

соответствует требованиям прибора

1.1.4 Меры предосторожности при обслуживании и проверках

• Не вскрывайте и не изменяйте спирометр без соответствующего разрешения.
• Проводите регулярный осмотр и проверку спирометра.
• При использовании спирометра, который не использовался длительное время, необходимо 

убедится, что он исправен

1.2 Соот вет ст вие т ехническим  условиям

Руководство и требования производителя -  электромагнитное поле
Модель HI-801 г 
указаны ниже. П 
соответствуют т

[редназначена для работы в электромагнитном поле, характеристики которого 
ользователь данной модели должен быть уверен, что условия окружающей среды 
ребуемым.

Поля Тех.условия Электромагнитное поле - описание
РЧ поле 

CISPR11

Г руппа 1 Модель HI-801 использует РЧ поле только для своих 
внутренних функций. Таким образом, это РЧ поле очень мало и 
не будет оказывать влияние на соседнее оборудование.

CISPR11

CISPR11

Класс В Модель HI-801 разработана для использования в любых 
учреждениях, в том числе и в домашних условиях, где 
происходит подключение к общедоступной сети 
электропитания, используемой в домашних целях.Гармоническое

поле
IEC61000-3-2

Класс В

Дрейф
напряжения и 
поля
IEC61000-3-3

В соответствии 
с требованиями



Руководство и требования производителя -  электромагнитная совместимость
Модель HI-801 предназначена для работы в электромагнитном поле, характеристики которого 
указаны ниже. Пользователь данной модели должен быть уверен, что условия окружающей среды 
соответствуют требуемым.

Совместимость Уровень IEC60601 Требуемый
уровень

Описание

Электростатический
разряд

IEC61000-4-2

± 6 кВ при контакте 
± 6 кВ в воздухе

+ 6 кВ при 
контакте 

+ 6 кВ в воздухе

Пол должен быть деревянным, 
бетонным или с керамическим 
покрытием. Если пол имеет 
синтетическое покрытие, то влажность 
должна быть не менее 30%

Кратковременный
электрический
обрыв

IEC61000-4-5

±2кВ для линии 
питания 
±1кВ для линий 
вводы/вывода

+2кВ для 
линии питания 
±1кВ для 
линий
вводы/вывода

Качество сети электропитания должно 
быть стандартным для больничных 
или офисных учреждений.

Перепад
напряжения

IEC61000-4-5

+2кВ при
совместном режиме 
±1кВ при
раздельном режиме

+2кВ при
совместном
режиме
+1кВ при
раздельном
режиме

Качество сети электропитания должно 
быть стандартным для больничных 
или офисных учреждений.

Падение 
напряжения, 
кратковременный 
обрыв и изменение 
напряжения в линии 
питания

IEC61000-4-11

< 5% и т
Для полутакта

< 40% и т  
Для 5 тактов

< 70% и т  
Для 25 тактов

< 5% и т  
Для 5 сек

< 5% и т
Для полутакта

< 40% и т  
Для 5 тактов

< 70% и т  
Для 25 тактов

< 5% и т  
Для 5 сек

Качество сети электропитания должно 
быть стандартным для больничных 
или офисных учреждений. Если 
пользователю необходимо продолжить 
работу с прибором, в то время как 
происходят перебои с питанием, 
необходимо или подключить прибор к 
ИБП или работать от аккумулятора.

Частота питающего 
напряжения (50/60 
Гц)

IEC61000-4-8

3 А/м 0.3 А/м Если наблюдаются искажения 
изображения, то возможно следует 
перенести спирометр подальше от 
источника помех или установить 
соответствующий фильтр. Следует 
измерить частоту электромагнитного 
поля, чтобы убедиться, что она 
соответствует требованиям.



Руководство и требования производителя -  электромагнитная совместимость
Руководство и требования производителя -  электромагнитная совместимость

Совместимость Уровень IEC60601 Требуемый
уровень

Описание

Управляющее РЧ 
IEC61000-4-6

Радиационные РЧ 
ICE61000-4-3

3 Врмс 
150 кГц-8 0  МГц 

Вне диапазона

10 Врсм

150 кГц-8 0  МГц 
Внутри диапазона

10 Врсм 
80М Гц-2.5ГГц

1 Врмс

Врмс

Портативные и мобильные РЧ 
устройства необходимо использовать 
не ближе, чем на расстоянии, которое 
рассчитывается по приведённым 
ниже формулам. 
d = 3.5VP

d=  12VP

10 Врмс d = 1.2VP 80МГц -  800МГц 
d = 2.3VP 800МГц-2.5ГГЦ 
Где Р -  максимальная выходная 
мощность передатчика в ваттах (Вт), 
указанная производителем, а d -  
рекомендованное расчётное
расстояние (м).
Поле, создаваемое передатчиком, 
должно быть меньше, чем требуемое 
по условиям.

Интерференция 
приборами, 
помечены таким знаком

создается , ч 
которые

Руководство и требования производителя -  электромагнитная совместимость
Модель HI-801 предназначена для работы в электромагнитном поле, в котором контролируются РЧ. 
Для удобства пользователя ниже приведена таблица, в которой указаны минимальные расстояния 
для использования сторонних устройств, излучающий РЧ, в зависимости от частоты.
Максимальная 
выходная 
мощность 
передатчика, Вт

Расстояние, в зависимости от частоты передатчика
150 кГц-8 0  МГц 

d = 3.5VP
150 кГц-8 0  МГц 

d=  12VP
80 МГц -  800МГц 

d=  1.2VP
800МГц-2.5ГГЦ 

d = 2.3VP

0.01 0.35 1.2 0.12 0.23
0.1 1.1 3.8 0.38 0.73

1 3.5 12 1.2 2.3
10 11 38 3.8 7.3

Высокочастотные диапазоны применимы к 80 МГц и 800 МГц 
Данные инструкции не являются обязательными ко всем условиям.



Перечень совместимых внешних устройств
Наименование Производитель Описание

Принтер Hewlett-Packard PCL5e
Принтер EPSON Esc/Page

Наименование
кабеля

Производитель Описание Экранирование Ферритовый
сердечник

Кабель «мыши» Logicool Длина кабеля : до 3 м Экранирован Присутствует
Кабель USB MISUMI Длина кабеля : до 3 м Не экранирован Присутствует
Кабель RS-232C MISUMI Длина кабеля : до 3 м Экранирован Присутствует
Кабель принтера MISUMI Длина кабеля : до 3 м Присутствует Присутствует
Кабель датчика Chest Длина кабеля : до 3 м Не экранирован Присутствует
Опциональный Chest Длина кабеля : до 3 м Не экранирован Присутствует
Клипса на палец

NONIN Длина кабеля : до 3 м Присутствует
Присутствует

Оксиметрический 
кабель пациента

Присутствует

Кабель питания KAWASAKI 
ELECTRIC WIRE

Для переменного 
напряжения 220В 
(Длина кабеля : до 3 
м)

Не экранирован Присутствует

Кабель питания KAWASAKI 
ELECTRIC WIRE Для переменного 

напряжения 100В 
(Длина кабеля ; до 3 
м)

Не экранирован Присутствует

Совместимость спирометра HI-801 с электромагнитным полем была протестирована в 
соответствии с описанием, представленным выше.



2. Краткое описание спирометра

Спасибо за приобретение спирометра HI-801.
Разрабатывая данный спирометр, мы попытались сделать его надежным и удобным в обращении. 
При создании использовались проверенные механические компоненты, в том числе 
пневмодатчик Lilly-type, с проверенными характеристиками, и прекрасное программное 
обеспечение.
При подключении дополнительных модулей. Вы сможете измерять не только спирограмму.



3. Наименование и описание частей спирометра

3.1 Вид спереди

(1) LCD: TFT дисплей.
(2) Принтер: Печать измеренных данных.
(3) Панель управления: См. пункт «3.3».
(4) Датчик потока: Состоит из датчика и рукоятки. Измерения производятся либо только с 

датчиком, либо с использованием дополнительного оборудования.
(5) Разъём датчика: для подключения датчика.
(6) Разъём дополнительного оборудования: для подключения дополнительного оборудования.
(7) Разъём Sp02: для подключения датчика Sp02.
(8) Разъём для карты памяти CF: для подключения карты памяти СР.
(9) Держатель датчика потока: для установки датчика, когда он не используется

10



3.2 Вид сзади и сб о ку

(2) Разъём «мыши»: для подключения манипулятора типа «мышь».
(3) Разъём USB: для подключения USB устройств.
(4) Разъём внешнего принтера: подключение внешнего принтера.
(5) Разъём RS-232C [2]: для подключения устройств RS-232C. Обычно, устройства

подключаются к этому разъёму.
(6) Разъём RS-232C [1]: зарезервированный порт для подключения устройств RS-232C.

Никакие устройства не должны подключаться к этому разъёму.
(7) Ручка регулировки яркости: установка яркости дисплея
(8) Выключатель питания: Включение и выключение питания
(9) Держатель предохранителей: Предохранители на 1 А.

При выходе из строя одного предохранителя заменить необходимо оба.

II



3.3 Панель управления

(1) Кнопка ID: отображает экран «Ввод данных пациента».

(2) Кнопка СОХРАНЕНИЕ ДАНЫХ: Сохранить данные измерений.

(3) Кнопка ПЕРЕДАЧА ДАННЫХ: Передать измеренные данные.

(4) Кнопка РАСЧЕТ (Intpr.): Отображает окно «Расчет».

При открытом окне «Ввод информации о пациенте», 

отображается окно «Ввод симптомов».

(5) Кнопка ТЕСТ B.D.: Отображает окно «Измерение B.D.» (Тест с бронхолитическим

препаратом).

(6) Кнопка МЕНЮ (MENU): Отображает окно «МЕНЮ».

(7) Кнопки НАПРАВЛЕНИЕ: Используется для горизонтального или вертикального

перемещение курсора.

(8) Кнопка SVC (ЖЕЛ): Отображает окно «Измерение SVC (ЖЕЛ)».

(9) Кнопка FVC (ФЖЕЛ): Отображает окно «Измерение FVC (ФЖЕЛ)».
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(10) Кнопка MVV/MV(MBJI); Отображает окно «Измерение MVV» или окно «Измерение 

MV».

(11) Кнопка ОПЦИИ (ОРТ.): Отображает окно «Опции измерения».

(12) Кнопка ПУСК (START): Начало измерений.

(13) Кнопка СТОП (STOP): Окончание измерений.

(14) Кнопка ПЕЧАТЬ (PRINT): Начало и окончание печати на встроенном или внешнем 

принтере.

(15) Кнопка ОЧИСТИТЬ (CLR): Удаляет данные.

(16) Кнопка ВВОД: Подтверждает введённые данные или установки.

(17) Кнопки цифр: Используются для ввода численных значений.

3.4 Описание иконок

Сохранение данных: информирует о сохранение данных на карту памяти CF.

Передача данных: информирует о передаче данных на внешнее устройство (ПК).

^ 1°| B.D.: информирует о измерении B.D.

Установка яркости дисплея: используется для установки яркости дисплея.

RS232C: разъём для кабеля RS232C.

Принтер: разъём для кабеля принтера.

I Q  Источник питания Вкл/Выкл: информирует о положении выключателя питания.

Символ направления: информирует о направлении движения курсора.

G
©
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4. Подключение и установка частей спирометра

4.1 П одклю чение кабеля пит ания и други х кабелей

/ f \  Предупреждение
Убедитесь, что используемый кабель питания совместим с данным 
прибором. В противном случае, можно повредить прибор.________

1. Подключение кабеля питания
1) Подключите 3-х разъёмный штекер, прилагаемого кабеля питания, к разъёму на задней

панели прибора.
2) Другой конец кабеля подключите к розетке 220В, 50/60 Гц.

2. Подключение USB устройств
1)Подключите кабель от внешнего устройства к USB разъёму на задней панели прибора.

3. Подключение внешнего принтера
1) Подключите кабель к внешнему принтеру и разъёму для внешнего принтера на задней 
панели прибора, используя кабель принтера.

4. Подключение RS232C устройств
1) Подключите кабель, который идёт от устройства RS232C к разъёму RS232C на 

задней панели прибора

5. Подключение «мыши»
1) Подключите кабель «мыши» к разъёму «мыши» на задней панели прибора.

Выключите питания перед подключением/отключением кабелей устройств, а также сетевого 
кабеля.
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4.2 Уст ановка бумаги для принт ера

1) Поднимите рукоятку принтера в
направлении стрелки и откройте крышку 
принтера

2) Установите бумагу в принтер

3) Вытяните небольшую часть бумаги и 
закройте крышку принтера так, чтобы 
она зафиксировалась.
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4.3 Установка датчика потока

4.3.1 Установка датчика
Мембрана

1) Разместите колыдо-О, мембрану и 
КОЛЬЦО-0  между держателем 
мембраны А и держателем 
мембраны В, как показано на рисунке.

Держатель мембраны А \  /  Держатель мембраны В

Кольца-0

2) Соедините части между собой, соблюдая соосность

4.3.2 Соединение датчика и рукоятки

Стопор
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1) Вставьте датчик в рукоятку
Убедитесь, что датчик вставляется в правильном направлении

2) Поднимите стопоры вверх для фиксации датчика

/ f \  Предупреждение Никогда не разбирайте рукоятку датчика. Иначе это может 
привести к искажению измеряемых данных.
После очистки датчика убедитесь, что он полностью высох, 
перед его использованием.
Если на мембране появятся царапины или другие повреждения, 
не используйте её, а замените на новую.
После обследования 4-5 пациентов в датчике может 
образоваться конденсат. Поэтому следует либо заменить его, 
либо подождать пока он высохнет.
Не используйте повреждённый датчик.
После очистки датчика или его замены, следует произвести 
калибровку._____________________________________________

4.3.3 Установка загубника и фильтра

I) Соедините загубник, фильтр и датчик, как показано! 1~
на рисунке. Загубник

Фильтр

2) Соедините аккуратно все части, соблюдая соосность. 
Соединяйте датчик в правильном направлении. 
Загубники и фильтры одноразовые.

• Загубники и фильтры используются для предотвращения 
распространения инфекции.

• Используйте новые загубник и фильтр для каждого пациента.
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4.3.4 Подключение датчика потока

1) Подключите кабель к разъёму датчика спирометра Ш-801. (А)
2) Подключите другой разъём кабеля к разъёму на рукоятке датчика. (В)

/^\ Предупреждение
Перед подключением и отключением датчика убедитесь, что 
питание прибора выключено.
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5. Порядок основной работы со спирометром
5.1 П орядок ра бот ы  с при бором

Следук
Включение сп

<
ipoMCTpa (ON)

Открытие окна «Ю)•> (Данные пациента)

Ниже приведен основной алгоритм работы со 
спирометром от включения до завершения 
измерений.

Подготовка к измерению

Сохранение /распечатка данных и 
выполнение других необходимых операции

Нет
_№мерения закончены_2- 

^ Д а

* Используете кнопки (FVC), 
(SVC), (MVV)

* Подготовьте загубник, 
фильтр, зажим для носа.

* Нажмите кнопку (START) и 
выполните регулировку нулевого 
потока. Измерение начнется после 
установки нуля. Для остановки 
измерения нажмите кнопку (STOP).

* Проводится после получения двух 
или более измерений

Выключение прибора (OFF)
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5.2 В клю чение и вы клю чение спиром ет ра

1) Проверьте правильность подключения кабеля питания и кабеля датчика.
2) Включите спирометр.
3) На экране появится Стартовое окно.

^̂ ‘̂'“wraoMETER HI-801

Выберите «ID INPUT» (Ввод данных пациента) и введите информацию о пациенте в открывшемся 
окне «PATIENT INFORMATION INPUT» (Ввод данных пациента)

D a te  1[12 И
[D n u i t e r  J[ Т ^ Ш i8 90

H  Name 1
3 e x Ife le
B ir th d a y 1$ |б 8 /■Щ Ш

H e ig h t J cm
Vleihiirt kz
Race Ц Я b th e r (lOOiS)

JD [пе<1

T e n p i ^ 57—
70
1 0 3 6 .1

ОЕДЯ

SVC FVC
FAf L TT . OOFOj

[[NT.
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4) Проведите калибровку датчика после 
включения прибора
• Проводите калибровку один раз в день

после включения прибора.
• Также необходимо проводить калибровку

после замены датчика или его 
стерилизации.

Предупреждение

Дата 12.10.2002
ID No :1234567890
Имя Чест

Пол : Мужской
Дата рождения 1968 /12/25
Возраст 35
Рост 178.6 см
Вес 60.6 кг
Раса Другие
Температура 27. 0^C
Влажность 70. 0%
РВ (давление) 1036.1 кПа

Нет необходимости проводить калибровку часто, но 
убедитесь, что калибровка была после включения 
прибора или после замены датчика или его 
стерилизации.
Необходимо порядка 10 минут после включения 
прибора для его стабилизации._____________________

5) Выберите «ЕУАЫ]АТЮЫ»(Оценка тяжести заболевания), если требуется ввести 
информацию о симптомах (откроется ОКНО «SYMPTOM INPUT (COPD 
01АСЫ0815)»(Ввод симптомов (Диагностика ХОЗЛ)). Для возврата в предыдущее окно 
необходимо нажать кнопку «Ш Input Screen» (Ввод данных пациента).

'OQFtl' d lM B D s is  Ы 'Ш З И

Chronic CDught,

C hranic sputuin 
(]m ductbn

Acute kronchttis:

Dyspnea, lha t ia

H kto rv  o f 
ехяоеигч to 
risk lectors:

Clinical
charactertetlcs;

I PtBsert in tem tittsrtly  o r ei.fery cfeiy

Often throuahout the dav;
seldom only nactumaL

Any cattsm  o f chronic s p iih jn  irod u c tb n

Repeated epteodes 

Progicaai'rt: avEr lime).

PersBtBtTt Ccresent evsiyttew).

Wbra^ onenercise

Wbr’ae duritic fBspirabary infecttore.

Tabaccn ctnaku
<inclL*line popjiar local preparatbns)

Occupstlanal dusts itnd chemicals.

S im k c  fm m  Н оте aaokjrig and hearting; Fuel

PtesencB a f  chranic restjlrsitor,'faflure. 

Presence o f rfeht ("еап railute 

ID in p u t scre-en t

6) Для перемещениями между пунктами используйте кнопки направления движения курсора, 
а для ввода численных значений -  цифровую клавиатуру.

7) Для выбора режима измерения (ЖЕЛ, ФЖЕЛ, МВЛ) нажмите на одну из кнопок «SVC», 
«FVC» или «MVV/MV» соответственно.

8) Проводите измерения, следуя инструкциям, соответствующим выбранному режиму.
• Для начала измерений необходимо нажать кнопку «START» (Пуск), а для окончания -  

кнопку «STOP» (Стоп).
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• После обследования порядка 4-5 пациентов в датчике может образоваться конденсат. 
Поэтому следует либо заменить его, либо подождать пока он высохнет.

9) Если были проведены более одного исследования, необходимо выбрать лучшие данные и 
подтвердить этот выбор.

10) Распечатайте или сохраните данные, и проведите другие необходимые действия.
11) Для проведения исследования с другим пациентом повторите пункты, начиная с (4).
12) После проведения всех обследований и необходимых действий с прибором, выключите 

спирометр HI-801.

6. Настройка параметров пользователя
6.1 Уст ановка парамет ров

1) Выберите «SETUP» (Настройки пользователя) в Стартовом окне.
V e ra ic n  ЗОТ/ХД.ХХЛСК/ХХХCcnf i l r a i  ion

General

ID irp j t

Keyboard

E valfia i; io n

Tesi CC

P rin i

cursor lilt] [Л M M

SVC FVC I KllfV 
M  I HV OPT. I  Ш

P red ic ted  fo ru u la

Sbi rcm e try

C b t ic t 'a l nffsasajremerrts

Canmiriicat ion

IteiTts to display

P rogram  LDdate

E nter

2) В появившемся окне «SETUP» (Настройки пользователя) выберите «CONFIGURATION» 
(Конфигурация).

G enera l

ErwiraiHnt И  Daia select Мпш1 ^АТЗ
fcveform scale ' '  llfenual ® Auto
Beep soiJid '‘ No Ves

! Dria bodttci r ' Hd Ves
Mojse aoerat Ion Нэ ff Yes
USofv
Ejrt.prlnter '■ Wj Yes

CaUnttr IDW eforwt f-Y.'N/D riVM/C
IT lBefotM t 1^2*
; curr«ni Ate 1И“  /  1ПГ /  ш п )
' CXirrerrt time : IRT

Ccfifieurati<n I

f t j r s o r  [ r ]  [ 1  ]

i  SVC I ^  I OPT, i  iiT
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Enviroment- настройки

Вы бор сохранения данны х Вручную автоматически по ATS
М асш таб кривых Вручную автоматически

Звук клавиш Да Нет
Сохранение данны х Да Нет

А ктивирование «мыш и» Да Нет
Тест памяти 1 2 3

Внеш ний принтер Да Нет
Ф ормат даты Г/М /Д м/д/г д/м/г

Ф ормат времени 24 часа 12 часов
Установка даты

Установка времени

3) Для перемещения по пунктам используйте кнопки направления движения курсора. 
Сделайте необходимые настройки. Для установки ДАТЫ и ВРЕМЕНИ в пункте «DATE 
SETTING» (Установка даты) используйте цифровую клавиатуру.

Установка параметров
DATA SELECTION (Выбор данных): Установка метода для выбора результатов исследования при

нескольких измерениях.
CURVE SCALE (Масштаб графиков): Установка режима масштаба графиков.
ВЕЕР (Звук): Включить/Выключить звук.
BACKUP (Резервная копия): Разрешить/Запретить резервное копирование данных.
MOUSE («Мышь»): Разрешить/Запретить использовать «мышь».
QC CHECK (Контроль качества): Разрешить/Запретить контроль качества.
DATA SAVE (Сохранение данных): Установка количества сохраняемых данных при каждом

исследовании.
Данные измерений отображаются с сообщением «Тгу1» 
(«Попытка 1»), «Тгу2» и «ТгуЗ» для каждого измерения. 
Выберите необходимое количество данных для сохранения.

Установка ВРЕМЕНИ и ДАТЫ

DATE FORMAT (Формат даты): Установите требуемый формат даты.
TIME FORMAT (Формат времени): Установите требуемый формат времени.
DATE (Дата): Введите требуемую дату.

А  TIME (Время): Введите требуемое время.

6.2 Наст ройка вводим ы х данны х о пациент е

1) Нажмите на кнопку «SETUP» (Настройки пользователя) в Стартовом окне.
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Ccrrf isuration V e rs ic n  307 /Х /Х .ХХ /КК/Х Ю {

Оепега1^“ ^ Щ | L. Predicted fornu la
Ш

10 l iw t
fta...................

K»yfc<Mrd measyjr^menis

EvalLBtion Cbmwjiicatlon

W  ОС UeirE to  dlsP-lay

Print Prosram ijpcbte

Cursor J l t T ] [ J ] M M Enter

SVC CPT. I ID

2) В появившемся окне «SETUP» выберите «ID INPUT» (Ввод данных о пациенте).

_____ ip inpijt_______f

Ircut Иега ■  ■ tone  ̂ No ^  !fgg _
I Birthdate 
! Race

I Room T »p .
! H jn id ity  

[AtnT. PrBsiyre ''No
i Predicted No

r_No 
г  No 
г  No
г  hb

tr Yes 
«Yes 
« Yes

f Heiaht
: Kteishi

Г Ш Ш Г

I®' an 
I? kg

<" irch 
г  lb
r  F

Attn. Pressure mrH? « hPa 
Configuration I

Select C<-] [ - » ] Enter

SVC FVC ! MW
F/V Ш CPT.

3) Для перемещения по пунктам меню используйте кнопки направления курсора. Выполните А  
необходимые установки. "
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6.3 Наст ройка вирт уальной клавиат уры

1) Выберите «SETUP» (Настройки пользователя) в Стартовом окне.
V e rs ic n  3 07 /> « .Х Х Л 0 У Х Ю (

SVC те  I т
F /y  MV СРТ. I ID

■ 1  General Predicted fornu la

ID ir p j t vOi rcfl>eiry

Keyboard Oloticnal r№3£uremeni£

Eva lm tion Cammjaication

Test CC liefTE to  d i^ la y

Print Program срсЫе

cursor [ T ] [ i ] [ H M Enter <и

2) В появившемся окне «SETUP» нажмите кнопку «KEYBORD» (Клавиатура)

к«уЬог<| displas^

J a p a i i s e  in p u t Input type ‘ I? JFW
C onf I s u r a t  I o n  I

f* Ronan

3) Для перемещения по пунктам меню используйте кнопки направления курсора. Выполните 
необходимые установки. I

5 6 7 8

Г о W E R T Y

1  ^ s D F Б H

1  2 к С V В N

4) После окончания настройки, при наведении курсора на поле NAME (Имя) в окне «Ввод 
данных о пациенте» появится виртуальная клавиатура.

Виртуальная клавиатура доступна только при наличии «мыши».
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6.4 Наст ройка Оценки т яж ест и заболевания

Устанавливается граница для групп заболеваний: НОРМА и групп ОБСТРУКЦИЯ и 
РЕСТРИКЦИЯ.

Классификация заболеваний

70%

РЕСТРИКЦИЯ НОРМА

Смешанный ОБСТРУКЦИЯ

1) Выберите «SETUP» в Стартовом окне.

80% %VC

V e ra ic n  SD7/X/X.XX/M</X)0(

General

ID ir ix it

КвуЬйв rd

E v a t ia t  io n

lesl (Г.

P rin t

Predicted fornu la

Spi rcmertry

C ^ s tic ra l trt»aa jrem enis

O c m iiin iC itt io n

l i a iE  i o  d i g j i a y

P rogram  Lpdate

cursor Ц [ Г ] [ 1 ] М М

| » c | E ! S | 1 ! ? | ° " . i  1»

2) В появившемся окне нажмите кнопку «Evaluation» (Оценка тяжести заболевания)

baluatiai ~Tj|

I Ирпи! I im ik  i Й С Г Ж  [ I ]  F B l.O l | T  [ ! ]  

Obstruct ion ITTiir s

Cursor [ t ] [ l ]

t fE v i.o r a Г Ж  g  mild <  100
Г¥ £  bJerate <  70
П Г  й kllld Severe <  60

П З" ^  Swere <  50
fery Sew re <  34

1 R estric iicn 1180 s  kt,n,al
ж[%] I T  S И1И <  M

П Г  s  Ifalerate < 70
П !Г  s  Kild Severe < 61)
ПГ g  Swere <  50

C m figuratim  1 '/«rv Severe <  54

Enter J

Критерий диагностики  
______Обструкция______

%FEV1
100< Норма (нет обструкции)

70< Слабая <100
60< Умеренная <70
50< Средней тяжести < 60 
34< Тяжёлая <50

Очень тяжёлая <34

3) Для перемещения по пунктам меню
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используйте кнопки направления курсора. 
Выполните необходимые установки.

Критерий диагностики 
_____ Рестрикция_____

%VC
80< Норма (нет рестрикции)
70< Слабая <80
60< Умеренная <70
50< Средней тяжести < 60
34< Тяжёлая <50

Очень тяжёлая <34

6.5 Наст ройка К онт роля качест ва

1) Нажмите на кнопку «SETUP» в Стартовом окне.

Соп«. Versim  тт /х.ш /шш

General Predicted fo rru la

, ID ireut Sbi rcmetry

Keyhterd (b tio n a l neasureirenits

E v a tL H tio n CbniTmi cat i on

Test CC ItefiEi to  d isplay

Prin t Program ^^ckte

oirsor J i[T ] t ; j  W M

2) в появившемся окне Настроек нажмите кнопку «QC CHECK» (Выбор критериев Контроля 
качества измерений)

1,1 " ' ■ ■ 1 1  " I
Acceotabity ■  tB (. Stert ' Edrap ¥ Х Н э —

tbc. E ffort 1 FEF Time S I t l~ Yes
rE x rE f fo r tT ...fet rV es

r 1* Yes

ReprcjiK; ibi 1 ity  [6 c ;> lf fo r t , Fi/C p Yes
Г Б 7 Л й " ' ” ... FEVI.O |4э P Ves

Conf ijjjra t ion 1

L Cursoj; _ [ t ] C U  C S e le d Z l i t - U - * ] L Ebter ' J

SfC FYC I MW
F/V W ICPT. 1 ID
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3) Для перемещения по пунктам меню 
используйте кнопки направления 
курсора. Выполните необходимые 
установки.

Проверка приемлемости
Начало выдоха : О Д а О Н ет
Сила выдоха 1 : О Д а 0  Нет
Сила выдоха 2 : О Д а ОНет

Продолжительность
выдоха : О Д а ОНет

Проверка воспроизводимости
Сила выдоха : О Д а ОНет
Поток выдоха : О Д а ОНет

6.6 Наст ройка парам ет ров печат и

6.6.1 Настройка параметров печати

1) Нажмите на кнопку «SETUP» (Установки пользователя) в Стартовом окне.
V ers icn  SOT/X/X.XX/W XXX

General P re d ic te d  fo m u U

ID i r p j t Sipi ra w it rv  •

Kevbc«rd t b t i c n i l  rMasur*(riant&

E v a l i^ t io n C onrnrticat Ion

itfiT K  to  d is p la y

P r in t Program Lpcbte

Cursor ( t  ]  [ J 1 [< - ] [ -» ] I Enter

ID

2) В появившемся окне выберите пункт «PRINT» (Печать)

ЯРг in t

Н  ГКйг iurcfFon ; Рг1Ж+5ач«
г  Print-*SendiCPtint*Sâ Send 

[Ь\п\ *(ж1е . Г  г  #3 г  #4

Г П м  to 'fc r ir t ,  Р Рвп н и , , I 

^  FarnatZ I 
г  a l l  H e re

(M“* n  -the Format 1 c r  Fonre tJ  is  
choooe ite ins  1o p r in t  i r d iv id u a l ly .  P r e e e C 3 k « y . )  

Ccnf ig u ra t Ion {

C u rso r [  t  ]  [  4 1 Select C*-] M
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Функции клавиш Только печать, печать и 
сохранение,
печать и передача, печать, сохранение и 
передача

Тип печати # 1  # 2  #3 #4
Содержание отчёта печати Формат 1 

Формат 2 
Всё содержимое

3) Для перемещения по пунктам меню используйте кнопки направления курсора. Выполните 
необходимые установки.

Существуют 4 стандартных Формата печати.
Формат 1: Без проведения теста «Измерение B.D.». На печать выводятся, следующие данные 

«измеренные данные, должные значения и % от должных значений».
При проведении теста «Измерение B.D.». Можно распечатать «измеренные данные, 
должные значения, % от должных значений, данные теста B.D. и коэффициент 
улучшения».

Формат 2: Без проведения теста «Измерение B.D.». На печать выводятся, следующие данные 
«измеренные данные, должные значения и % от должных значений»
При проведении теста «Измерение В.О.»Сначала можно распечатать «измеренные 
данные, должные значения, % от должных значений», а затем -  «данные теста B.D. и 
коэффициент улучшения».

Формат 3: Можно распечатать «измеренные данные, должные значения, % от должных значений, 
данные B.D. и коэффициент улучшения» вне зависимости от измерения B.D

Формат 4: Без проведения теста «Измерение B.D.» Можно распечатать «измеренные данные, 
должные значения и % от должных значений».
При проведении теста «Измерение B.D.». Можно распечатать «измеренные данные, 
данные теста B.D. и коэффициент улучшения».

6.6.2 Настройка пунктов форматов печати

ЯЗЕЯС
I  f K e y  I m c i l c n

tltens to print

' i f  R E T  f  Print+S»ve 
L £ .P r ln l» S e y J  £  F r in t-^ v e - '& n d  

(f l г  r  »3 r u  

FofTftat 1 I
r
r  N ±  Ita rs

fHhen ihe Forratl or Fornat2 is seleded, 
chcoee itans to  prin t ind iv id ia l ly, PressC «J JUey.) 

CCTTtigjrait icn I

“ Cursor [ T ] [ l ]

SVC 1
1) Нажмите кнопку «FORMAT» (Формат) в окне Параметры печати
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P H E S s a s
'’BM'thdale'"
"HsiWfe»,;:,..,

1

«’ш г с з г ^

ŝ P.B

F-Ccniosis 
Diaincoment 
Di»e.*twb^ 
P io sik -:^
Cil.rewH 
Periaaonerash 
COfO class.

кщ ййё.;?

R T ’T ± ^
ШйК'^Зч;
ш ш ш ш

1 & ^ г '  1 [  Т ]  с U  [« - ]  L -’ ]  tn f  ег" " »J
! Sftlec t | [ 0 ]  ( r : N o t  p rin t P :P r ln t )

I '  S№ cupm  
Г R(Ccurve<FyV) 
г  FVC m rveW /'n
Г f m n  aSm
Г' ш ж ы : /
I" BF\f curve' ■ 
Г |№ cun.-e

Mext pase 
Prey, саде

Sct'j' canpleted |

2) Откроется окно для настройки печати. Для перемещения по пунктам меню используйте 
кнопки направления курсора. Сделайте необходимые установки.

3) Для перемещения между окнами настроек используйте кнопки «NEXT PAGE» 
(Следующая страница) и «PREVIOUS PAGE» (Предыдущая страница). *

Также в этом меню производится установка параметров печати при измерении 
дополнительных параметров.

6 .7 Наст ройка парам ет ров ф орм ул  для расчет а долж ны х величин

1) Нажмите на кнопку «SETUP» (Настройки пользователя) в Стартовом окне.

Ссп( ieurat ion ^ V e rs io n  307/Х/Х.)С<ЛО(/ХЮ(

General P redict« i fo rn u li

Ю Irp jt j Spiromertrv

K «y l»e rd Ofcitlma! !Mas«jrenwrrtc

I________________
E va iu a t ten СЬпшл i cat i on

êsi X Itans to  diEplav

Print Рговгаш tpdate

cursor 1 |[Т ][П Е М М

2) В появившемся окне выберите «PREDICTIVE EQUATION SETUP» (Настройка 
параметров формул для расчета должных величин)
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I D la g ro s is ■f — г ® ш ~ г ш й —
rA S lW  rtsifs  4pASl№ 

ijlTWWEON MORRIS 

frpaO A R  O I-T -S  
i!<‘ E 'C 'C " S  г  C ra p o 'H s u

CCPO class w r .r p r s r r  J«(JAPAK)feoaffli«daiti on 2001'

Raoe adlkst.

; Cursor [ t  ]  С I  ]

Onjcaslsn

=-<6sisTi
) O th e r

' [Ш" * 
ИПШ' * 

irar % 
ЗГГ0Г s

Conf i j j r a t  itn  I

Select ! j  [ < - ] [ - » ] Enter

S>̂C FVCf/V m
MV i! OPT.

3) Для перемещения по пунктам меню используйте кнопки направления курсора. 
Выполните необходимые установки.

Установка влияния расы

Компенсация (50-150%)

Белая : 100%

Черная : 100%

Азиаты : 100%

Другие : 100%

6.8 Наст ройка парам ет ров изм ерения

1) Нажмите на кнопку «SETUP» (Настройки пользователя) в Стартовом окне.

MrationS

General

ID ir* * jt

Kayboard

E v a lu a tio n

lest DC

Print

Cursor [ t  ]  [ I  ]  M  [ ^ ]

V e rs io n  307/Х /Х .)0</Ж /ХЮ (

Predicted fo rru la

Sai rc flie try

(btiortal r№asureinerrt5

CbniiiLni ca t i an

[ t« E  to  display

Program uodbte
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2) В открывшемся окне выберите пункт «SPIRO-MEASUREMENT SETUP» (Установка 
параметров спирометрии)

ж iFtest Ventilation   JQ5 _  ’̂ ■7
СгарЬ b a s e f i T * R V  level'" FRC level 

те г  FVC

■FVC' tivsas. mode 
Predicted ojrve
F iv o ir t ia r ” '

<=^F(Vol) rV o l( t )  <"Cart<jc 
~ПЙ
г  Ex onljf f  Еж + In

m H i l l
MW /  MV

Ccn-f lairat ico

Single f  DoLble 
rm I'm (TBoth

Cursor lf[ t  ] [ 1 ] Select [« -] [-+ ] Enter

SVC
Тест SVC

FVC I MW
m  Ш OPT. HENJ]

Количество спокойных 
вдохов-выдохов до начала 

теста
3 5 7

Смещение базовой линии
Выбор измерения VC FVC

Тест FVC
Выбор типа измерения Объём Зависимость объёма от времени Детские( с

картинкой)
Расчётный график нет да
Зависимость F(Vol) Только выдох Выдох и вдох

Тест M W
Начало теста сразу после двойного нажатия на START

Выбор измерения MVV
или MV MVV MV оба

3) Для перемещения по пунктам меню используйте кнопки направления курсора. Выполните 
необходимые установки.
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6.9 Наст ройка парам ет ров при допол ни т ел ьны х изм ерениях
1) Нажмите на кнопку «SETUP» (Настройки пользователя) в Стартовом окне

Ceni i l r a i  ion Vera i СП 3 07 /Х /Х . Х Х / Ж / Ш

General

ID irtJut

Ifeyheard

E v a lu a tio n

Test QC.

Print

Predicted fo rru la

SPi ran«try

C b tio n a l meassurements

CctniTiLnlcatian

Itejns to di splay

Prosram ij3cbte

Cursor J J [ | ] [ i ] M M Enter Л  «J

2) В появившемся окне Настроек выберите «OPTION MEASUREMENT SETUP» (Установка 
параметров при дополнительных измерениях)

measurementsш
Measjremerts Йеаз. pressure 

t?esp. resistant* ^  No 

hbsal resistance 1^

E ttiira to ry  temp, i ® No

Ekimetiy... Wo

Т Ж 5 — :
■ >  Ves

r  ANT' r  POST '
r  Yes 
r Yes 
r  Yes

Oximetry display Й02 ■ I'b f  Yes

meas. ix iits Reso. pressure onhBO f~ Pa
liitsp.. resistance Г'*' an№0 '"Pa
Wasal resistarK* <® алН20 <“ Pa

Gonfleuratlon |
Calibration |

! Cursor J [ T ] C i ]  : Select M M

3) Для перемещения по пунктам меню используйте кнопки направления курсора. Выполните 
необходимые установки.

6.10 Наст ройка парам ет ров передачи данны х

1) Выберите «SETUP» (Настройки пользователя) в Стартовом окне.
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_Ccnt ie u ra t ion

SVC FVC IWV
F/(/ MV [OPT. I  Ш

Veraicn 307/Х/Х.)СХ/)0(/ХЮ(

Сепйга! P re d ic te d  f o r r u la  i

ID ir^x jt St>i rcmsrtr^'

Keyboard Q s t io ra l tteasajreinents

E v a lu a tio n CmmLni ca t i an

lE s t  QC [teins to  d is p la y

P r in t Program ijp tfa le

Enter

2) В появившемся окне Настроек выберите «TRANSMISSION SETUP» (Установка 
параметров передачи данных)

Comtijril c a t Io n

[n te r fa c e Port'
RS-232C Boud rate

P a r i t y

Г  2400 Г  4800 Г  9BD0

г  19200 г  3 3 «

hbusHit Г  Evan С  Odd

[feta length 
Stop bi t

8
If 1

r  7 
r ‘1.5 2

Data to  t r a n s n lt tfavfeforn Г  Мэ !• Yes

(FT., data <* hb г  Yes
ConfI g j r a t ion I

I Qjrapr С t ] [ i  ] Select l iM  l ^] E n te r

3) Для перемещения по пунктам меню используйте кнопки направления курсора. Выполните 
необходимые установки.

Установите значение пункта «ОР DATA» равным «NO»
Установите значение «PORT RS232C» равным «2», для передачи данных.

6.11 Уст ановка парам ет ров чи сл ов ы х значений измерений

1) Нажмите на кнопку «SETUP» (Настройки пользователя) в Стартовом окне.
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Gon'f ieurat ion

Cursor ! j [ t ] [ l ] M M

V e rs ic n  ЗОГ/Х/Х.ХХЛСК/ХСТ

General
’ IK  ■ам' ......... t

P re d ic te d  f o r r u la

ГО ir«3Mt Sbi rom etry

КауЬсй rd Ctetioral measureineTts

E v a lia t lo n ConmLni cat i on

Test ОС [tEfls to display

Print Program upcfate

2) В появившемся окне Настроек нажмите кнопку «NUMERICAL VALUE SETUP» 
(Установка численных значений)

т
P entagcn агадч

SfVC

’;ГЕУ0-5

xftv и

<f£V3-0>i
«FVC.-HI
SFtVl J / ’HT

■ p a «  [ 1 / 3 ]

i CXjreor [C T ]  [  I  ]  [ * - ]  [ - * ]  I Enter ,1 
" f '& 'le c t"  i' [D ]  t r : Not Р Г int P : Prirrt)

Next pass
Pnev. page

C o n f ia j r a t io n

3) Для перемещения по пунктам меню используйте кнопки направления курсора. Выполните 
необходимые установки.

7. Калибровка

А| \  Предупреждение

Нет необходимости проводить калибровку часто, но 
убедитесь, что калибровка была после включения 
спирометра или после замены датчика или его 
стерилизации.
Необходимо порядка 10 минут после включения 
спирометра для его стабилизации.__________________
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,J3HE5T SPIROMETER HI-801

1) Выберите «CALIBRATION» (Калибровка) в стартовом окне

2) Выберите «SETUP» (Установка) в окне Калибровки
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ball brat ion " ““t

|Г^ШтаЬг- seledl:

ftrrinas woluiE

Cal ibrat Im

ТМ о-Т “
f^'No.e

ft lb .8
^No.lO

г  1L г 21 л 3L
г  4L г 5L г  6L

Enter

3) Установите нужные значения в поле «SENSOR SELECTION» (Выбор датчика) и в поле 
«SYRINGE VOLUME» (Объём калибровочного насоса), после чего вернитесь к 
предыдущему окну.

4) Подключите калибровочный насос к датчику.
Проверьте правильность направления подключения.

Ж)
Калибровачный насос
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5) Нажмите на кнопку «START» (Пуск) для начала калибровки. 
При этом появится следующее сообщение

FLOW ZERO BEING ADJUSTED.

KEEP THE RECIPROCATING M OTION OF SYRINGE UNTIL  
THE M EASUREM ENT STOPS AUTOMATICALLY.

6) После 4 или 5 раз прокачки измерение автоматически закончится и на экране появится 
результат.
Если результат будет неудовлетворительным, следует повторить калибровку.
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8. Ввод информации о пациенте

^̂vV**‘sPIROMETER HI-801

1) Выберите «ГО ENPUT» (Ввод ГО) для того, что бы открыть окно «PATIENT 
INFORMATION INPUT» (Ввод данных пациента)

2) Введите необходимую информацию о пациенте, например, его номер.
3) Нажмите на кнопку [J] для подтверждения введённой информации.

Появится следующее сообщение, а также введённая информация о пациенте.

PATIENT INFORMATION IS BEING READ.
Информация о пациенте сохранена
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9. Измерения
9.1 Измерение S V C  (Ж изненная ем кост ь легких)
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1) Нажмите на кнопку «SVC» для отображения окна «Измерение ЖЕЛ»

2) Присоедините фильтр и загубник к датчику и наденьте зажим на нос пациента

3) Дайте датчик пациенту в руки.

4) Выберите кнопку «START» (Пуск). Система

начнет калибровку и на дисплее появится

Фильтр
сообщение “FLOW ZERO BEING ADJUSTED” Загубник 

(Установка нулевого потока).

Избегайте вибрации датчика и не вдыхайте в
Убедитесь,что все части 

него до завершения установки нуля, это может собраны правильно

помешать калибровке. Датчик

5) Сообщение об установке нулевого потока пропадет с экрана, как только завершится 

установка нуля. Попросите пациента взять загубник в рот и начинайте измерение.

6) После нескольких дыхательных движений в режиме спокойной вентиляции, прозвучит 

звуковой сигнал. После этого проведите измерение ЖЕЛ, для этого попросите пациента: 1) 

сделать максимальный выдох, 2) максимальный вдох, затем 3) опять максимальный выдох.

7) После последнего максимального выдоха, когда пациент начнет спокойно дышать, 

прекратите измерение, нажав на кнопку «STOP» (Стоп).

8) Удалите загубник и снимите зажим с носа пациента.
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9) Измеренные графические данные отобразятся на экране. Для перехода к численным 
параметрам необходимо нажать на кнопку [-].

10) После завершения всех необходимых измерений сохраните данные, используя кнопку 
«SAVE» (Сохранить).

11) Если требуется повторить измерения, начните заново с шага 2).
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9.2 Измерение FVC (Форсированная жизненная емкость легких)
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1) Нажмите кнопку «FVC» для того, что бы открыть окно «Измерение V-V».
Для открытия окна «Измерение ФЖЕЛ» необходимо удерживать кнопку «FVC» некоторое 
время.

«Измерение V-V»

«Измерение ФЖЕЛ»

hrvc
■ ш п
HFFVI.r 1
Ц Л Ц Ц
т а и м

•11 ^ ! ■ ■ ■
-fF50 1 1 1 1

Select ■''ГО
Overlaid ||0

ш

Scale [ T 3 C I D M M  JOelete : [СШ] Щ ST̂RT 1 STCP 1 FRIHT 1

| Н й £  Г СРТ. 1 ю
4 ^

k B ij l
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Загубник
Фильтр

Убедитесь,что все части 
собраны правильно

Датчик

2) Присоедините фильтр и загубник к датчику и 

наденьте зажим на нос пациента.

3) Дайте датчик пациенту в руки.

4) Нажмите кнопку «START» (Пуск). Система 

начнет калибровку и на дисплее появится 

сообщение “FLOW ZERO BEING ADJUSTED”

(Установка нулевого потока).

Избегайте вибрации датчика и не вдыхайте в него до завершения установки нуля, это 

может помешать калибровке.

5) Сообщение об установке нулевого потока пропадет с экрана, как только завершится 

установка нуля. Попросите пациента взять загубник в рот и начинайте измерение.

6) После нескольких дыхательных движений в режиме спокойной вентиляции, пациент 

должен медленно максимально набрать воздух в легкие и выдохнуть его полностью 

настолько быстро, насколько это возможно.

7) После форсированного выдоха, пациент должен опять сделать глубокий вдох. Как только 

пациент начнет выдыхать воздух, прекратите измерение, нажав на кнопку «STOP» (Стоп).

8) Удалите загубник и снимите зажим с носа пациента.
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9) Измеренные графические данные отобразятся на экране. Для перехода к численным 
параметрам необходимо нажать на кнопку [-].

10) После завершения всех необходимых измерений сохраните данные, используя кнопку 
«SAVE» (Сохранить).

11) Если требуется повторить измерения, начните заново с шага 2).
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9.3 Измерение M W  (Максимальная вентиляция легких)

С

Q

(1) Если в процессе измерения возникнет ситуация, при которой продолжать измерение 
невозможно, следует немедленно нажать кнопку «STOP» (Стоп). На экране представятся данные 
за 1 минуту измерений. Дыхательный цикл должен повторяться более двух раз.
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1) Нажмите кнопку «MVV/MV» для того, что бы открыть окно «Измерение MVV / MV».

■ UVV Hieacurenfrit

klV measuremefrt

г  Djrsor СП t i ] E  Enier_j| «J 1

SVC m
F/V m СРТ. о

2) Выберите пункт «MVV» и подтвердите выбор нажатием кнопки ВВОД. 
Откроется окно « Измерение Максимальной вентиляции легких»

Q
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3) Присоедините фильтр и загубник к датчику и 

наденьте зажим на нос пациента.

4) Дайте датчик пациенту в руки.

5) Нажмите кнопку «START» (Пуск). Система 

начнет калибровку и на дисплее появится 

сообщение “FLOW ZERO BEING ADJUSTED” 

(Установка нулевого потока).

Загубник

А

Фильтр

Убедитесь,что все части 
собраны правильно

Датчик

Избегайте вибрации датчика и не вдыхайте в него до завершения установки нуля, это 

может помешать калибровке.

6) Сообщение об установке нулевого потока пропадет с экрана, как только завершится 

установка нуля. Попросите пациента взять загубник в рот и попросите пациента делать 

максимально глубокие вдохи и выдохи.

7) При использовании режима [NORMAL] пациент должен продолжить глубокое дыхание, а 

при использовании режима [DOUBLE] необходимо нажать на кнопку «START» (Пуск)

8) Когда пациент начнет выдыхать после максимального вдоха, нажмите на кнопку «STOP» 

(Стоп).

9) Удалите загубник и снимите клипсу с носа пациента.

10) Измеренные графические данные отобразятся на экране. Для перехода к численным 

параметрам необходимо нажать на кнопку [-].

11) После завершения всех необходимых измерений сохраните данные, используя кнопку 

«SAVE» (Сохранить).

12) Если требуется повторить измерения, начните заново с шага 2).
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9.4 Измерение MV (Минутный объем дыхания)

(1) Если в процессе измерения возникнет ситуация, при которой продолжать измерение 
невозможно, следует немедленно нажать кнопку «STOP» (Стоп). На экране представятся данные 
за 1 минуту измерений. Дыхательный цикл должен повторяться более двух раз.
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1) Нажмите кнопку «MVV/MV» для того, что бы открыть окно «MVV / MV».

С
EllXjrsorJ [ Т ] [ i  ]

MW ineasurenent

W measuremerrt

1^ EnterJ 4-1

2) Выберите пункт «MV» и подтвердите выбор нажатием кнопки (J ) 
Откроется окно «Измерение Минутного объема дыхания»
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3) Присоедините фильтр и загубник к датчику и 

наденьте зажим на нос пациента.

4) Дайте датчик пациенту в руки.

5) Нажмите кнопку «START» (Пуск). Система 

начнет калибровку и на дисплее появится 

сообщение “FLOW ZERO BEING ADJUSTED” 

(Установка нулевого потока).

Загубник
Фильтр

Убедитесь,что все части 
собраны правильно

Датчик

Избегайте вибрации датчика и не вдыхайте в него до завершения установки нуля, это 

может помешать калибровке.

6) Сообщение об установке нулевого потока пропадет с экрана, как только завершится 

установка нуля. Попросите пациента взять загубник в рот и попросите пациента делать 

максимально глубокие вдохи и выдохи.

7) При использовании режима [NORMAL] пациент должен продолжить спокойное дыхание, а 

при использовании режима [DOUBLE] необходимо нажать на кнопку «START» (Пуск).

8) Измерение закончится автоматически через 60 секунд.

9) Удалите загубник и снимите зажим с носа пациента.

10) Измеренные графические данные отобразятся на экране. Для перехода к численным 

параметрам необходимо нажать на кнопку [-].

 ̂ j u r c w s t i y  t^ s t r e s u lt  f

; SVC

SVC

I1RV Ll
1C L

B B B
iVV/8$6 I 
*.VI

E S 9  ШЕН 3 ^ 0

н в в я ^ и н ^ н в в в

Fvc mFA m □ DNTFRj

11) После завершения всех необходимых измерений сохраните данные, используя кнопку 

«SAVE» (Сохранить).

12) Если требуется повторить измерения, начните заново с шага 2).
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9.5 Измерение B.D. (Измерение с использованием бронхолитического 
препарата)
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Перед проведение теста B.D. необходимо провести премедикаментозные измерения до ингаляции 
бронхолитика.

1) Выберете режим измерения для теста B.D с использованием бронхолитического препарата

О м 40 sec; ^  ео

IVC.'HT

Гг'-'С/НТ

l l  Select
1; Overlaid i r o f n a i M

Scale [  t  ]  С i ]  [< - ]  С ^ ]  Delete I [CLR]

SVC F9C
F/V

' MW 
IJ'/ IOPT. I ]D 4 ^ tWTPR.'

e

2) Нажмите на к н о п к у ] и выберете пункт «BD MESUAREMENT» (Измерение с
использованием бронхолитического препарата)
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3) Присоедините фильтр и загубник к датчику и 

наденьте зажим на нос пациента.

4) Дайте датчик пациенту в руки.

5) Нажмите кнопку «START» (Старт). Система 

начнет калибровку и на дисплее появится 

сообщение “FLOW ZERO BEING ADJUSTED” 

(Установка нулевого потока).

Зап/бник
Фильтр

Убедитесь.что все части 
собраны правильно

Датчик

Избегайте вибрации датчика и не вдыхайте в него до завершения установки нуля, это 

может помешать калибровке.

6) Сообщение об установке нулевого потока пропадет с экрана, как только завершится 

установка нуля. Попросите пациента взять загубник в рот и попросите пациента делать 

максимально глубокие вдохи и выдохи.

7) Измеренные графические данные отобразятся на экране. Для перехода к численным 

параметрам необходимо нажать на кнопку [-].

8) После завершения всех необходимых измерений сохраните данные, используя кнопку 

«SAVE» (Сохранить).

9) Если требуется повторить измерения, начните заново с шага 2).
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10. Работа с данны ми после измерений

10.1 Выбор данных

Для каждого из режимов -  ЖЕЛ, ФЖЕЛ, Максимальная вентиляция легких и Минутный объем 
дыхания можно сохранить до трёх измерений. При этом, если сделано более одного измерения, 
необходимо будет выбрать лучший результат.

Если пункт «DATA SELECTION» (Выбор данных) в меню «CONFIGURATION SETUP» 
(Установки) установлен в режимы «AUTO» или «ATS», то выбор лучшего значения произойдёт 
автоматически.

10.1.1 Выбор данных в автоматическом режиме «AUTO»

Если пункт «DATA SELECTION» (Выбор данных) в меню «CONFIGURATION SETUP» 
(Установки) установлен в режим «AUTO», то выбор следующих значений произойдёт 
автоматически:

SVC -  Данные с максимальным значением VC
FVC -  Г рафик данных с максимальным значением FVC+FEV 1.0
MVV -  Данные с максимальным значением MVV
MV -  Данные с максимальным значением MV

1) Проведите измерения в каждом режиме.
2) После успешного завершения измерений, автоматически выбранные данные появятся на 

экране.
3) Для перехода между графическими данными и цифровыми необходимо нажать [ I] .
4) Подтвердите выбор данных

Изменение выбора данных необходимо производить в режиме «MANUAL» (Вручную).

10.1.2 Выбор данных в автоматическом режиме «A.T.S.»

Если пункт «DATA SELECTION» (Выбор данных) в меню «CONFIGURATION SETUP» 
(Установки) установлен в режим «AUTO» (Автоматически), то выбор следующих значений 
произойдёт автоматически:

SVC -  Данные с максимальным значением VC
FVC -  Г рафик данных с максимальным значением FVC+FEV 1.0
MVV -  Данные с максимальным значением MVV
MV -  Данные с максимальным значением MV

1) Проведите измерения в каждом режиме.
2) После успешного завершения измерений, автоматически выбранные данные появятся на 

экране.
3) Для перехода между графическими данными и цифровыми необходимо нажать ] .
4) Подтвердите выбор данных

Изменение выбора данных необходимо производить в режиме «MANUAL» (Вручную).
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10.1.3 Выбор данных в ручном режиме «MANUAL»

1) Проведите измерения в каждом режиме.

FVCC'/ol/i) measurement ~f

2) После успешного завершения всех измерений, полученные данные отобразятся на экране.
3) Для выбора данных попыток используются кнопки [1], [2] и [3].
4) Для перехода между графическими данными и цифрами нужно использовать кнопку [-].
5) Для изменения выбранных данных, используется цифровые кнопки.

€
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1) Проведите необходимые измерения.

10.2 Удаление данных

VFEV1 , n 8 3 . 1
f E V I , )

. I I SKT 7 H . 0 1
2 . 8a

v r T . 2 I 7 . ? 1
• 1 . 0 £

' / i S 1 , HH 1 . e g

L Scale j | C t ] [ j , ] C ^ ]  С ^ ]  [ Delete J [CLR]

Kids
i s r '

w [oft . I  ID □ tNTPR.

2) Выберете данные для удаления, нажав кнопку [1], [2] или [3], а затем [CLR] (Удаление). 
Появится следующее сообщение «Выбранные данные будут удалены, ОК?»

THE SELECTED TRY DATA WILL BE 
DELETED, OK?
YES NO

3) Нажмите кнопку [J] для подтверждения удаления.
4) Повторите данные операции, если необходимо удалить другие данные.
5) После удаления последней записи из памяти появится следующее сообщение «Данных для 

удаления больше нет. Нажмите любую кнопку»

THERE IS NO TRY DATA LEFT.
PRESS ANY KEY.

6) После нажатия любой кнопки появится ОКНО ИЗМЕРЕНИЙ.
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Этот режим отображает результат расчёта проведённых измерений, а также заключение по 
полученному результату и классификацию патологий.

1) Проведите измерения <FVC> и <SVC> и выберете лучший результат.
2) Перейдите на экран «FVC» или «SVC» и выберите «EVALUATION» (Расчёт). Откроется 

окно «EVALUATION» (Расчёт).

10.3 Расчёт

3) При нажатии на кнопку «NEXT PAGE» (Следующее окно) откроется окно «EVALUATION 
GRAPH» (Кривая рассчитанных значений).
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4) Ещё одно нажатие на кнопку «NEXT PAGE» (Следующее окно) приведёт к открытию окна 
«COPD DIAGNOSIS» (Диагноз ХОЗЛ).

l e s t  r e s u l t

F EV' l / ' FVC
JriFtVI .0

f l e c n n n e n r l e d  I f s a H e n t  hy GOLD

• A V

SVC FVC
РЛ

wv
NV CFT.

Классификация ХОЗЛ (Хроническое обструктивное заболевание 
легких)

Диагноз ХОЗЛ определяется, исходя из 5 степеней тяжести, которые определяются по 
следующим показателям : Информация о симптомах, FVCE, FEV1E, %FEV1.

Степень тяжести Симптомы Измеренные значения
Степень тяжести 0: 
группа риска ХОЗЛ

Хронические (кашель, мокрота) Нормальная спирометрия

Степень тяжести 1: 
умеренная степень ХОЗЛ

Хронические симптомы могут быть, 
но могут и отсутствовать.

FEV1/FVC<70%
FEV1 < 80% от должного

Степень тяжести 2: 
Средняя степень ХОЗЛ

Хронические симптомы могут быть, 
но могут и отсутствовать (кашель, 
мокрота, затруднённость дыхания).

FEV1/FVC<70%  
50%<FEV1 <80% от 
должного

Степень тяжести 3: 
Тяжёлая степень ХОЗЛ

Хронические симптомы могут быть, 
но могут и отсутствовать (кашель, 
мокрота, затруднённость дыхания).

FEV1/FVC<70%  
30%<FEV1 <50% от 
должного

Степень тяжести 4: 
Критическая степень 
ХОЗЛ

Присутствуют такие симптомы, как 
нарушение дыхания или вентиляции 
лёгких.

FEV1/FVC < 70%
FEV1 < 30% от должного или 
FEV1 < 50% от должного и 
наличие симптомов

©

Приведённая выше классификация основывается на руководстве "the Guideline for Diagnosis and 
Treatment of COPD (Chronic Obstructive Pulmonary Disease), 2nd edition", изданном Японским 
респираторным обществом. Исходя из Таблицы 1 "Supplement to the Stages of COPD", значение 
FEVl должно измеряться после введения бронхолитического препарата, однако, «Н1-801 не 
контролирует выполнение данного условия.
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Формат печати данных определяется пользователем до начала печати.

1) После окончания измерений можно выбрать данные, которые необходимо распечатать. 
Для печати сохраненных данных, необходимо их вызвать.

2) Убедитесь, что в принтере имеется бумага.
3) Нажмите на кнопку «PRINT» (Печать) для начала печати.

Чтобы прервать печать нажмите кнопку «PRINT» (Печать).

Если в принтере нет бумаги, появится следующее сообщение «Бумага не установлена. 
Нажмите любую кнопку»

ROLL PAPER IS NOT SET. 
PRESS ANY KEY.

10.4 Печать

Установите бумагу и нажмите любую кнопку.

Если не закрыта крышка принтера, то появится сообщение «Бумага не установлена. 
Нажмите любую кнопку»

ROLL PAPER IS NOT SET. 
PRESS ANY KEY

Убедитесь, что крышка закрыта и нажмите любую кнопку.
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10.5 Сохранение данных

После успешного завершения всех необходимых измерений, сохраните данные.

Данные могут быть сохранены по номеру, если были сделаны соответствующие установки в 
Меню установок. В этом случае, в каждом режиме измерения необходимо из нескольких 
проделанных измерений выбрать наилучшее значение, которое Вы хотите сохранить и нажать 
кнопку с соответствующей цифрой.

1) После завершения измерений нажмите кнопку [ □  ] (Сохранить).
2) После успешного сохранения данных появится следующее сообщение («Данные сохранены. 
Нажмите любую кнопку»).

DATA HAVE BEEN SAVED. 
PRESS ANY KEY.

3) Нажмите любую кнопку для возврата в предыдущее окно.

Прилагаемая карта памяти позволяет сохранять до 200 единиц данных. Когда память карты 
памяти будет заполнена появится следующее сообщение «Память карты заполнена. Удалите 
ненужные данные. Нажмите любую кнопку».

STORAGE CAPACITY IS INSUFFICIENT. 
DELETE UNNECESSARY DATA. 
PRESS ANY KEY

Используйте другую карту памяти.

Предупреждение

А

CHEST M.I. INC. не несёт ответственности за потерю или 
повреждение данных, сохранённых на карте памяти. 
Создавайте резервную копию данных.
Убедитесь, что данные сохранены после каждого 
обследования, так как при следующем обследовании эти 
данные будут утеряны.
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1) Нажмите на кнопку [ 0 ]  для вызова окна «DATA BASE» (База данных).

10.6 Чтение данных из памяти

Г Database

Serch  f o r  а p a t i e n i

Baich process

2) Выберете пункт «DATA READ» (Чтение данных) и нажмите кнопку [ ].

1 Patieni data эгагсЬ f

Ccrdit ions

> Cursor' [Т ] [ I Cancel ~1Ш  [leiU] '̂  : LlEhteT ~1| <J

ID MENU

3) Введите необходимые условия поиска в окне «DATA SEARCH» (Поиск данных). Выберете 

«SEARCH» (Поиск) и нажмите кнопку [ J ] .
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4) В открывшимся окне будут отображены данные пациента, удовлетвлряющие условиям
поиска.

............................'ш Ш
t S e l e c i I E t B ( N / D A j ( l  ( D i  |]

■ Н Е

ш9^ 3 / 2 0 0 3 1 1 - 2 2 2 2 - 3 3
9 /  3 / 2 0 0 3 2 2 - 3 3 3 3 - 4 4 "e na l  в 52 О о

а 9 /  3 / 2 0 0 3 3 3 - 1 1 44 4 - 5 5 Ma l e 7A о 0

а 9 /  3 / 2 0 0 3 4 4 - 5 5 5 5 - 0 6 Ma l e 3B

а 9 /  3 / 2 0 0 3 5 5 - 6 Б Б 6 - 7 7 N a l e 42 О

а 9 /  3 / 2 0 0 3 6 6 - 7 7 7 7 - 0 9 ' e n a l  e 15
а  № Д »№ 4111|!^И Д !1!1!11Д !В 1 " e n a l e 19 О о

а 9 /  3 / 2 0 0 3 1 1 - 2 2 2 2 - 3 3 Ma l e ЗБ О о
9 /  3 / 2 0 0 3 2 2 - 3 3 3 3 - 4 4 Mal e 54 о о

1 9 /  3 / 2 0 0 3  _ 3 3 - ^ ^ ^ + - 5 5 | 1 24 W

[_ Cursor ~] с 1 ] с J. ]

I

5) Выберете необходимые данные, используя кнопки курсора и нажмите кнопку [ J  ].

6) Откроется окно с выбранными данными.
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1) Нажмите на кнопку [ В ]  в окне «MENU» (Меню)

10.7 Удаление данных

С

S erch  f o r  а p a t i e n t

Balch proc«:ss

2) Откроется окно «DATA BASE» (База данных). Нажмите на кнопку «BATCH PROCESS».

I Pati.eni cfata эагсЬ ^

3) Введите цифровое значение необходимого элемента, выберете «SEARCH» (Поиск) и 

нажмите кнопку f J  ].
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4) В открывшимся окне будут отображены данные пациента, удовлетворяющие условиям
поиска.

5) Выберете необходимые данные, используя кнопки курсора, и отмечайте нужные для 
удаления пункты с помощью кнопки [0]. При нажатии на кнопку [CLR] (Удалить), 
отмеченные данные будут удалены.

6 6



11. Описание измеренных данны х

11.1 Измерение SVC (Жизненная емкость легких)

Анализируемое

значение

Описание Единица

измерения

Примечание

VC ЖЕЛ Разница между пиковым вдохом и 

пиковым выдохом

л Жизненная 

емкость легких

1C Евд. IRV +TV л Емкость вдоха

TV ДО Средняя вентиляция в покое перед 

измерением VC

л Дыхательный

объем

ERV РОвыд. Макс. объем выдоха, 

превышающий выдох в покое

л Резервный 

объем выдоха

IRV РОвд. Макс. объем вдоха, превышающий 

вдох в покое

л Резервный 

объем вдоха

VC/HT ЖЕЛ/Рос

т

VC/PocT л/м
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11.2 Измерение FVC (Форсированная жизненная емкость легких)
Zero/Й 1 Os

L'»

P E F

av,_^V 75
МТС75-50 
= AV24-AV2

V50

MTC50-25 =  A V j4-AV2

МТС25-РУ=ДУзЧ-ДУз

P E F T I M E  sec L
А н а л и з и р у е м о е
з н а ч е н и е

О п и с а н и е Ед.
ш м е р е н н я

П р и м е ч а н и е

FVC ФЖЕЛ Жизненная емкость определенная при 
форсированном выдохе.

Л Форсированная жизненная 
емкость легких

FEV0.5 ОФВ0.5 Объем воздуха на выдохе в первые 0,5 
секунд при форсированном выдохе

л Объем форсированного выдоха за 
0,5 секунд

FEVl.O ОФВ1.0 Объем воздуха на выдохе в первую 
секунду при форсированном выдохе

л Объем форсированного выдоха за 
1 секунду

FEV3.0. ОФВЗ.О Объем воздуха на выдохе в первые 3 
секунды при форсированном выдохе

л Объем форсированного выдоха за 
3 секунды

FEVO.5% (FEV0.5 / FVC) X  100 % Коэффициент соотношения для 
объема форсированного выдоха за 
0,5 сек (индекс Tiffeneau)

FEVI.0%

(G)

(FEV l.O /FV O x 100 % Коэффициент соотношения для 
объема форсированного выдоха за 
1 сек (индекс Geansle)

FEVll.0%
(T)

(FEVl.O / FVC) X  100 % Коэффициент соотношения для 
объема форсированного выдоха за 
1 сек (индекс Tiffeneau)

FEV3.0% (FEV3.0/FVC)x 100 % Коэффициент соотношения для 
объема форсированного выдоха за 
3 сек

FVC/HT FVC / Рост л/м

FEVl.O/HT FEVl.O/Рост л/м

Index (FEV1.0 -  (ДoлжнoeVC)) x 100 % Индекс загрязнения окружающей 
среды

MMF ОС 25- 
75%

Экспираторный поток середины выдоха 
75% - 25% от FVC

л/с Макс. средне экспираторный 
поток

PEF МОСвыд Пиковый экспираторный поток л/с Максимальная объемная скорость 
выдоха

V75 ОС 75% Форсированный экспираторный поток при 
75% от FVC

л/с

V50 ОС 50% Форсированный экспираторный поток при 
50% от FVC

л/с

V25 ОС 25% Форсированный экспираторный поток при 
25% от FVC

л/с

VIO ОС 10% Форсированный экспираторный поток при 
10%otFVC

л/с
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V50/

V25

V50/ V25 Индекс экспираторного потока

PEF/HT PEF/Рост л/с/м

V75/HT V75/POCT л/с/м

V50/HT V50/POCT л/с/м

V25/HT V25/POCT л/с/м

FEF75-85 Средний поток 25% до 15% от FVC л/с

FEF200-
1200

Средний поток между 200 и 1200 сс FVC л/с

MTC75-50 Градиент между V75 и V50 на кривой 
поток-объем

1/с Значение константы времени

MTC50-25 Градиент между V50 и V25 на кривой 
поток-объем

1/с Значение константы времени

MTC25-RV Г радиент между V25 и V0 на кривой поток- 
объем

1/с Значение константы времени

MTCR МТС75-50 / MTC25-RV Изменение значения константы 
времен

01 FV C /V o,5pef

В частности: FVC делится на V i от уровня 
вариации PEF

л/с Индекс обструкции

ATI |(V C -F V C )/V C } X  100 % Индекс непроходимости воздуха

Время

PEF

Время от нуля до пикового экспираторного 
потока

сек

PET Длительность форсированного выдоха сек

Экстрап..У Экстрап.о
бъем

Экстрап. V / FVC х 100 % Экстраполированный объем

Five ФЖЕЛвд. Форсированная жизненная емкость на 
вдохе

л

FIV0.5 Объем вдыхаемого воздуха в первые 0,5 
секунды форсированного вдоха после 
форсированного выдоха

л Объем форсированного вдоха за 
0,5 секунд

FIVl.O Объем вдыхаемого воздуха в первую 1 
секунду форсированного вдоха после 
форсированного выдоха

л Объем форсированного вдоха за 1 
секунду

FIVl.O/FVC (H V l.O /F V O x 100 %

nVl.O/FIV
С

(H V l.O /F IV O x 100 %

PIF МОСвыд Пиковый инспираторный поток л/с

IV50 Форсированный инспираторный поток 
50% от F iv e

л/с

EV50/

IV50

V 50/ IV50

IV50/

EV50

IV50 / V50

CVI FEV0.5 / ИН),5 Проверка индекса клапана
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11.3 Измерение M W  (Максимальная вентиляция легких))

Анализируемое
значение

Описание Единица
измерения

Примечание

MV мвл Максимально возможный минутный 
объем легочной вентиляции при 
условии максимальной глубины и 
частоты дыхания

л/мин Максимальна 
я вентиляция 
легких

RR Частота дыхательных движений за одну 
минуту

1/мин Частота
дыхания

TV Означает оценку нескольких вдохов в 
покое.

л Приливо-
отливный
объем

MVV/

BSA

MVV / BSA (Площадь поверхности 
тела)

л/мин /м2

AVI %MVV / %VC Индекс
скорости
воздуха
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11.4 Измерение MV (Минутная вентиляция легких))
L

ГУ л  л л  л у у а а а л а а а а А Л Л Д Д / X T V

о 60sec

Анализируемое
значение

Описание Единица
измерения

Примечание

MV мвл Минутный объем легочной вентиляции. л/мин Минутная
вентиляция
легких

RR Частота дыхательных движений за одну 
минуту

1/мин Частота
дыхания

TV Означает оценку нескольких вдохов в 
покое.

л Приливо-
отливный
объем

BR M V V - MV л Дыхательный
резерв

VR (MVV -  MV)/MVV X 100 % Доля
резервной
вентиляции

71



Для принятия решения по управляющей классификации пневмокониозов у тех пациентов, у 
которых присутствуют симптомы пневмокониоза (исключая тех, у кого радиография показывает 
затемнения одной трети площади легкого с одной стороны) требуется установить, насколько 
сильно повреждена пневмокониозом легочная функция.
Для этих целей, «Правила Пневмокониоза» оговаривают, что тест легочных функций следует 
выполнять в случае наличия или подозрения на пневмокониоз и без других осложнений 
обнаруженных в грудной клетке при помощи радиографии или других клинических 
исследованиях или без осложнений, требующих медицинского ухода, найденных при осмотре. 
Тест легочных функций можно разделить на первичный и вторичный тесты.

В первичном тесте проводится спирометрия и построение кривой поток-объем. Спирометрия 
позволяет получить значение жизненной емкости легких в % (%VC) и коэффициент соотношения 
для объема форсированного выдоха за 1 сек (FEV 1.0%). Тест на построение кривой поток-объем 
позволяет получить значение максимального форсированного экспираторного потока при 25% от 
FVC (V25), которое вычисляется из максимального экспираторного потока.
Во вторичном тесте измеряется концентрация газов в артериальной крови: парциальное давление 
кислорода (Ра 02), парциальное давление углекислого газа (Ра С02) и альвеолярно-артериальная 
разница парциального давления кислорода, вычисленная из полученных данных.
В случае вторичного теста, в качестве образца для измерения парциального давления кислорода 
может служить кровь из мочки уха. Если полученное значение более 80 Тор, можно сделать 
вывод, что в легочных функциях нет нарушений, минуя сбор артериальной крови.
Вторичный тест проводится в следующих случаях:

1. Когда решено, что первичный тест сложно провести, принимая во внимание 
субъективность симптомов и объективность полученных данных и т.д.

2. Если по результатам первичного теста достигнут « критерий для проведения вторичного 
теста» и клинический осмотр грудной клетки показывает, что стадия тяжести 
респираторного заболевания III или более, исключая тех пациентов, которым уже был 
поставлен диагноз серьезного нарушения легочной функции по результатам первичного 
теста.

3. Если клинические исследования показывают, что стадия заболевания III или более, даже 
если пациент не попадает под определение 1 и 2-го пунктов и по результатам первичного 
теста критерий для проведения «вторичного теста» не достигнут.

4. Если по результатам рентгенографического исследования наблюдается III или IV стадия 
тяжести заболевания, даже если пациент не попадает под определение 1 -  3-го пунктов.

Ниже приведена блок-схема (Схема!), разъясняющая процесс, описанный выше.

11.5 Тест легочных функций на пневмокониоз

(Материал взят из издания "The Handbook of Diagnosis of Pneumoconiosis")
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Схема 1: Блок - схема теста легочных функций

Примечание: По пунктам, отмеченным значком «*», 
всесторонняя оценка должна проводится врачом, и 
основываться на результатах предшествующих 
обследовании и других полученных данных.

Нарушение функции Нет нарушений
лепсих фунрщии лепсих
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Оценка результатов первичного теста.
1. Критерий для определения «серьезное нарушение легочной функции».

a. Жизненная емкость % (%VC) менее 60%;
b. Объем форсированного выдоха за I сек % (FEV 1.0%) менее порогового значения 

F(+), указанного в стр. 1 и 2 Таблицы!;
c. Значение V25/Poct менее порогового значения F(++), указанного в стр. 3 и 4 

Таблицы! и стадия тяжести респираторного заболевания III или более.
2. Критерий для проведения вторичного теста.

a. Жизненная емкость % (%VC) 60% и более, но менее 80%;
b. Объем форсированного выдоха за ! сек % (FEV !.0%) более порогового значения 

F(++), указанного в стр. ! и 2 Таблицы!, но менее порогового значения F(+);
c. Значение V25/Poct более порогового значения F(++), указанного в стр. 3 и 4 

Таблицы 1, но менее порогового значения F(+).

Пороговые значения объема форсированного выдоха за ! сек % (FEV !.0%) и величины 
V25/POCT.

Анализируемый
пасаметв Описание

Единица
измерения Примечание

F E V  1 . 0 %
Р(-1-+)Муж. : 9 1 . 7 9 4 0 . 3 7 3  x A g e ) - 3 R S D  

Жен. : 9 2 . 1 1 - ( 0 . 2 6 1  x A g e ) - 3 R S D  
Р (  +  )М уж. ; 9 1 . 7 9 - ( 0 . 3 7 3  x A g e M  R S D  

Жен : 9 2 . 1 1 - ( 0 . 2 6 1  x A g e ) - l  R S D

%
R S D  ■ • ■
Муж. : 7 .19  
Жен. : 5 44 

( B e r g l u n d )

V 2 5 / P O C T

Р (+ + )М у ж . : 1 . 7 9 6 - ( 0 . 0 1 0 4  x A g e ) - 2 R S D  
Жен. ; 1 . 5 2 5 - С 0 . 0 0 8 8  x A g e ) - 2 R S D  

F (  +  )Муж. : 1 . 7 9 6 - ( 0 . 0 1 0 4  х  A g e ) - 1  R S D  
Жен : 1 . 5 2 5 - ( 0 . 0 0 8 8  x A g e ) - 1  R S D

Л/сек/м

R S D • • •
Муж. : 0 .3 1 6  
Жен. : 0 .3 3 6  

( Y o k o y a m a )
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